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	Steueramt ​ufficio tributi
	
	

	Rathausstraße 8_Via del Municipio, 8
	
	

	I-39032 Sand in Taufers_Campo Tures
	
	

	
	
	

	T   0474 / 677543
	PEC   sandintaufers.campotures@legalmail.it
	

	E   steueramt@sandintaufers.eu
	E   ufficio.tributi@campotures.eu
	


	ERklärung betreffend die Vermögensgebühr für Werbemaßnahmen
Dichiarazione ai fini del canone patrimoniale per esposizione pubblicitaria


	 FORMCHECKBOX 

	Neumeldung

Dichiarazione
	 FORMCHECKBOX 

	Abmeldung

Dichiarazione di cessazione
	 FORMCHECKBOX 

	Änderungserklärung

Dichiarazione di variazione


	Der/die Unterfertigte
 geb. am 
 in 

Il/la sottoscritto/a            
 nato/a il        
 a        


wohnhaft in
 Straße/Nr. 

residente a        
 via/nr.              …………………………………………………………
Tel. Nr. 

n. tel.          
 Mobil Nr.      ……………………………………………………………….
E-Mail      
 Pec-Mail / posta certificata      ……………………………………
Steuernummer - Codice fiscale       …………………………………………………………
(Wenn es sich um eine gewerblich ausgeübte Tätigkeit handelt - se si tratta di un’attivitá imprenditoriale):

In seiner/ihrer Eigenschaft als
der


in qualità di                                    
della        


mit Sitz in / Straße / Nr.


con sede legale in / via / nr.        


MwSt.-Nummer

Partita IVA                 


Komitee, Verein, Stiftung, Körperschaft ohne Gewinnzwecke

Comitato, associazione, fondazione, ente senza scopo di lucro                 FORMCHECKBOX 
 ja / sì       FORMCHECKBOX 
 nein / no



erklärt – dichiara

 FORMCHECKBOX 
 
die nachfolgend angeführten Werbemittel anzubringen:

di applicare i mezzi pubblicitari sotto indicati:


 FORMCHECKBOX 
 
die nachfolgend angeführten Werbemittel abzumelden:

di cezzare i mezzi pubblicitari sotto indicati:


 FORMCHECKBOX 
 
die nachfolgend angeführten Werbemittel abzuändern:

di variare i mezzi pubblicitari sotto indicati:
Ordentliche Werbung / Pubblicità ordinaria:

	Anz.
Num.
	Art der Werbung

Tipologia della pubblicità
	Standort
Ubicazione
	beleuchtet
luminosa
	zweiseitig
polifacciale
	Länge
Lunghezza
	Breite
Larghezza
	Fläche
Superficie
	Zeitraum
Periodo
	Aufschrift
Dicitura

	  
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	      m
	      m
	      m²
	     
	     

	  
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	      m
	      m
	      m²
	     
	     

	  
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	      m
	      m
	      m²
	     
	     

	  
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	      m
	      m
	      m²
	     
	     

	  
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	      m
	      m
	      m²
	     
	     

	  
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	      m
	      m
	      m²
	     
	     

	  
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	      m
	      m
	      m²
	     
	     

	  
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	      m
	      m
	      m²
	     
	     

	  
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	      m
	      m
	      m²
	     
	     

	  
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	 FORMCHECKBOX 
 ja
 FORMCHECKBOX 
 nein
	      m
	      m
	      m²
	     
	     


Leuchtschriften und Projektionen / Pannelli luminosi e proiezioni:

	
	
	Beschreibung und Aufschrift

Descrizione e dicitura

	Werbung auf Rechnung Dritter
Pubblicità effettuata per conto altrui
	      m   x         m    =         m²
	     

	Werbung für das eigene Unternehmen
Pubblicità effettuata per conto proprio dall'impresa
	      m   x         m    =         m²
	     

	Werbung an öffentlichen Orten mit Lichtbildern oder Filmvorführungen
Pubblicità realizzata in luoghi pubblici o aperti al pubblico attraverso diapositive, proiezioni luminose o cinematografiche
	Nr. / n.       Tage / giorni
	     



Werbung mittels Fahrzeugen / Pubblicità effettuata con veicoli:

	
	Länge
Lunghezza
	Breite
Larghezza
	Fläche
Superficie
	Zeitraum
Periodo
	Aufschrift
Dicitura sui veicoli

	Werbung im Inneren der Fahrzeuge
Pubblicità visiva all'interno di veicoli
	      m
	      m
	      m²
	     
	     

	Werbung an den Außenseiten der Fahrzeuge
Pubblicità visiva all'esterno di veicoli
	      m
	      m
	      m²
	     
	     


	Werbung mittels betriebseigenen Fahrzeugen oder in seinem Auftrag für den Transport benutzt werden
Pubblicità effettuata con veicoli di proprietà dell'impresa o adebiti al trasporto per suo conto
	Länge
Lunghezza
	Breite
Larghezza
	Fläche
Superficie
	Zeitraum
Periodo
	Aufschrift
Dicitura sui veicoli

	
	      m
	      m
	      m²
	
	

	
	      m
	      m
	      m²
	
	

	
	      m
	      m
	      m²
	
	

	
	      m
	      m
	      m²
	
	

	
	      m
	      m
	      m²
	
	

	Dreiradfahrzeuge und andere Kleinfahrzeuge / 
motoveicoli e veicoli non ricompresi
	     


Verschiedene Werbung / Pubblicità varia:

	
	
	Beschreibung und Aufschrift

Descrizione e dicitura

	Reklamebänder über Straßen oder Plätze
Striscioni che attraversano strade o piazze
	      m   x         m    =         m²

Nr. / n.       Tage / giorni
	     

	Werbung mittels Fesselballons und ähnlichem
Pubblicità con palloni frenati e simili
	Nr. / n.       Tage / giorni
	     

	Verteilung von Flugzetteln oder anderem Werbematerial
Distribuzione di manifestini (volantini) o di altro materiale pubblic.
	Nr. / n.       Personen / persone

Nr. / n.       Tage / giorni
	     

	Werbung mit Lautsprechern oder ähnlichem
Pubblicità con apparecchi amplificatori e simili
	Nr. / n.       Standorte / punti

Nr. / n.       Tage / giorni
	     


Anlage / Allegato:
 FORMCHECKBOX 
 bildliche Wiedergabe in Farbe der einzelnen Werbemittel in Farbe mit Maßen und Wortlaut / illustrazioni colorate con misure e dicitura di tutti i mezzi pubblicitari sopracitati
 FORMCHECKBOX 
 Fotografie des Bauwerkes im Umfeld / una foto del manufatto nell’ambiente circostante

 FORMCHECKBOX 
 Kopie Ausweis vom Gesuchsteller/in (nur bei händischer Unterschrift)/ copia carta d’identitá del/della richiedente (solo con firma manuale)
 FORMCHECKBOX 
 Mappenauszug/Lageplan / estratto di mappa/planimetria
 FORMCHECKBOX 
 Eigenerklärung über die statische Beschaffenheit der Werbeanlage / autodichiarazione del manufatto statico dell’impianto installato

 FORMCHECKBOX 
 Ermächtigung des Grundeigentümers sollte die Anlage auf privaten Grund eines Dritten installiert werden / autorizazzione del proprietario in caso di installazione su un terreno privato di terzi
(Änderungen und Abmeldungen müssen immer innerhalb 28. Februar des Bezugsjahres schriftlich mitgeteilt werden)
(Dichiarazioni di variazione e di cessazione devono essere dichiarati per iscritto entro il 28 febbraio dell'anno di riferimento)
	Der/die Unterfertige verpflichtet sich, die in der Ermächtigung und in der Gemeindeverordnung über die Vermögensgebühr für Konzessionen, Ermächtigungen oder Werbemaßnahmen enthaltenen Vorschriften zu beachten.
	Il/la sottoscritto/a si impegna a rispettare le prescrizioni indicate nel provvedimento di autorizzazione/ concessione e nel regolamento Comunale per il canone patrimoniale di concessione, autorizzazione o esposizione pubblicitaria.


	Sand in Taufers, am / Campo Tures, il 
	     
	
	Für die Richtigkeit / Per dichiarazione conforme

Der/Die Erklärende / Il/La dichiarante

	Bermerkungen:
	


Anmerkungen zum Ausfüllen der Erklärung

Annotazioni per la compilazione della dichiarazione

	Art der Werbung
	Tipologia della pubblicità

	· Ordentliche Werbung:

· Firmenschilder: 
eine alphanumerische Aufschrift, eventuell mit Wa​renzeichen und Symbolen versehen, mit Materialen von welcher Art auch immer verwirklicht und gestützt, an der Geschäftsstelle oder an deren Zubehör angebracht, auf welches sich das Firmen​schild bezieht.

· Schilder:
als Hinweis auf Unternehmer- und/oder Freiberuf​lertätigkeiten; sind meistens innerhalb des Betriebs​geländes angebracht

· Werbetafeln:
ein- oder zweiseitige Anlage aus jeglichem Material, die auf eine zeitlich begrenzte Verbreitung von Mitteilungen hinzielen und nicht länger als drei Monate aufgestellt werden.

· Schaufenster: 
Sie dienen zur Ausstellung eigener Produkte oder allgemein von Waren und Artikeln einer wirtschaftlichen Tätigkeit.

· Aufschriften

· Fahnen
	· Pubblicità ordinaria:

· Insegne di esercizio:

la scritta in caratteri alfanumerici, completata eventualmente da simboli o da marchi, realizzata e supportata con materiali di qualsiasi natura, installata nella sede dell'attività a cui si riferisce o nelle pertinenze accessorie alla stessa.

· Targhe:
quali mezzi indicativi di attività imprenditoriali e/o professionali; di solito vanno collocate all'interno dell'area aziendale

· Cartelli pubblicitari: 

quali manufatti monofacciali e bifacciali finalizzati alla diffusione di messaggi in materiale di qualsiasi natura di carattere non permanente e di durata di esposizione non superiore a 3 mesi; 

· Vetrine: 
Esse servono all'esposizione di propri prodotti od in generale di merce ed articoli di un'attività economica.

· Insegne

· Bandiere

	· Leuchtschriften und Projektionen: 

Werbung mittels Zeichen, Leisten, Balken oder anderen ähnlichen Vorrichtungen, versehen mit Lichtdioden, Lämpchen oder ähnlichem und unter Verwendung von elektronisch oder von elektromechanisch gesteuerter Blinkvorrichtung, die eine veränderte oder inter​mittierende Wiedergabe der ausgesendeten Mitteilung ermöglicht (z. B. Werbung mittels Fernseher)
	· Pannelli luminosi e proiezioni: 

Pubblicità con insegne, pannelli o altre analoghe strutture caratterizzate dall'impiego di diodi luminosi, lampadine e simili mediante controllo elettronico, elettromeccanico o comunque programmato in modo da garantire la variabilità del messaggio o la sua visione in forma intermittente, lampeggiante o similare (p.es. pubblicità mediante televisore)

	· verschiedene Werbung:

· Reklamebänder über Straßen:

Reklamebänder und ähnliche Werbemittel sind nur zeitweilig und für die Ankündigung von Veranstaltungen, Schlussverkäufen und besonderen Initiativen zulässig. Es dürfen jeweils maximal fünf Reklamestreifen angebracht werden.

· Werbung mit Luftfahrzeugen:

Werbung mittels Schriften, Reklamebändern, Rauchbildern, Abwurf von Gegenständen oder Flugblättern, einschließlich der Werbung auf Wasserspiegeln und auf an das Gemeindegebiet angrenzenden Meeresstreifen
	· Pubblicità varia:

· Striscioni che attraversano strade o piazze:
Striscioni ed altri mezzi similari sono consentiti solo temporaneamente e per l´annuncio di manifestazioni, svendite o iniziative particolari. Possono essere applicati di volta in volta fino a cinque striscioni


· Pubblicità effettuata da aeromobili:

Pubblicità mediante scritte, striscioni, disegni  fumogeni, lancio di oggetto o manifestini, ivi com​presa quella eseguita su specchi d´acqua e fasce marittime limitrofi al territorio comunale

	Standort:
	Ubicazione:

	Angabe der Adresse bzw. des genauen Standorts des Werbemittels
	Indicazione dell'indirizzo ossia della posizione del mezzo pubblicitario

	Zeitraum:
	Periodo:

	ganzjährig, 1 Monat, 2 Monate, 3 Monate, Anzahl der Tage
	annuale, 1 mese, 2 mesi, 3 mesi, numero di giorni

	Aufschrift:
	Dicitura:

	genaue Angabe der Aufschrift
	indicazione esatta della dicitura


